Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 07/2025

Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded under documents:
https://www.delock.de/produkte/G_64336/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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% English

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija

1. Spojite isporu¢eni USB kabel na USB Type-C™ priklju¢ak koncentratora i
slobodan USB priklju¢ak vaseg sustava.

2. Prikljucite Ethernet kabel u Gigabit Ethernet priklju€ak za spajanje na mrezu.

3. Kada je ¢voriste spojeno na PoE+ ili POE++ mreZu, uredaj spojen na host se

napaja.

Ukljucite vaSe racunalo.

Upravljacki program ¢e se automatski pronaci i instalirati.

Sada mozete poceti koristiti koncentrator.
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Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Installation

1. Connect the enclosed USB cable to the USB Type-C™ port of the hub and a
free USB port of your system.

2. Use an Ethernet cable to connect the Gigabit Ethernet port to a network.

3.  When the hub is connected to a PoE+ or POE++ network, the device

connected to the host is supplied with power.

Switch on your computer.

The driver will be found automatically and installed.

You can now start to use the hub.
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E Deutsch

0dnyieg acpdaAeiog
* MpooTaTteloTe TO TTPOIGV aTrd TNV Uypacia
* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV AUESN NAIGKR akTIvOBoAia

Eykatdotaon

1. ZuvdéoTe 1o oupTrepIAapBavopevo kaAwdio USB atn Bupa USB Type-C™ Tou
KOpBou Kal pia eAelBepn BUpa USB Tou ouotApaTtdg oag.

2. Xpnoiyotroinate éva kaAwdio Ethernet yia va cuvdéoete pia B0pa Gigabit
Ethernet o¢ éva dikTuo.

3. Orav o k6ppog ouvdéetal oe dikTuo PoE+ | POE++, n cuokeur) Trou eival

ouvdedepévn oTn BUpa UTTOBOXAG TPOPODOTEITAI UE PEUMA.

Evepyotroi|aTte Tov UTTOAOYIOTH 0aG.

©a yivel auTéaTN AVIXVEUON Kal EYKATAGTOOT TOU TTPOYPANHATOG 08ryNong.

Twpa PTTOPEITE Va EEKIVATETE TN XPAGN TOU KOUBOU.
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Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. Verbinden Sie das mitgelieferte USB Kabel mit dem USB Type-C™ Anschluss
des Hubs und einem freien USB Port Ihres Systems.

2. Verwenden Sie ein Ethernet-Kabel, um den Gigabit-Ethernet-Port mit dem
Netzwerk zu verbinden.

3.  Wird der Hub mit einem PoE+ oder PoE++ Netzwerk verbunden, wird das an

den Host angeschlossene Gerat mit Strom versorgt.

Schalten Sie den Computer ein.

Der Treiber wird automatisch gefunden und installiert.

Sie kénnen nun den Hub verwenden.
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I] Frangais

I] Italiano

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation

1. Connecter le cable USB joint au port USB Type-C™ du collecteur et a un port
USB disponible de votre systeme.

2. Utilisez un cable Ethernet pour raccorder le port Gigabit Ethernet a un réseau.

3. Lorsque le concentrateur est connecté a un réseau PoE+ ou PoE++, 'appareil
connecté a I'hote est alimenté.

4. Allumez votre ordinateur.

5. Le pilote est détecté et installé automatiquement.

6. Vous pouvez maintenant commencer a utiliser le hub.

A DEPOSER A DEPOSER
" EN MAGASIN  EN DECHETERIE
Cet appareil et

ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

: Espafiol

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Collegare il cavo USB in dotazione alla porta USB di Type-C™ dell'hub e a
una porta USB libera del sistema.

2. Utilizzare un cavo Ethernet per collegare la porta Gigabit Ethernet ad una
rete.

3. Quando 'hub e collegato a una rete PoE+ o PoE++, il dispositivo collegato
alla porta host viene alimentato.

4. Accendere il computer.

5. Il driver viene rilevato e installato automaticamente.

6. Ora si puo iniziare a utilizzare I'hub.

-I Svenska

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion

1. Conecte el cable USB incluido al puerto USB Type-C™ del concentrador y un
puerto USB libre de su sistema.

2. Utilice el cable Ethernet para conectar el puerto Gigabit Ethernet a una red.

3. Cuando el concentrador se conecta a una red PoE+ o PoE++, el dispositivo
conectado al host recibe alimentacion eléctrica automaticamente.

4. Encienda su PC.

5. El equipo detectara el controlador y lo instalara automaticamente.

6. Ya puede empezar a usar el concentrador.

: Ceskeé

Sakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Skydda produkten mot direkt solljus

Installation

1. Anslut den medféljande USB-kabeln till USB Type-C ™-uttaget pa hubben och
ett ledigt USB-uttag pa ditt system.

2. Anvand en Ethernet-kabel for att ansluta Gigabit Ethernet-porten till ett
natverk.

3. Nar hubben ar ansluten till ett POE+ eller PoE++-néatverk, forses den anslutna
enheten med strom.

4. Sla pa datorn.

5. Drivrutinen identifieras och installeras automatiskt.

6. Du kan nu borja anvanda hubben.

I] Romana

Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace

1. Pripojte pfilozeny kabel USB k portu USB Type-C™ hubu a volnému portu
USB vaseho systému.

2. Pouzijte Ethernet kabel pro pfipojeni Gigabit Ethernet portu k siti.

3. Pri pfipojeni rozboc¢ovace k siti podporujici POE+ nebo PoE++ je zafizeni
pripojené k hostiteli napajeno.

4. Zapnéte pocitac.

5. Ovladac¢ je nalezen a instalovan.

6. Ted muZete zacit rozbocovac pouzivat.

: Polsku

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Conectati cablul USB inclus la portul USB de Type-C™ al hub-ului si un port
USB liber al sistemului.

2. Folositi un cablu Ethernet pentru a conecta portul Gigabit Ethernet la o retea.

3. Atunci cand hub-ul este conectat la o retea PoE+ sau PoE++, dispozitivul
conectat la portul gazda este alimentat cu energie.

4. Porniti computerul.

5. Driverul se va gasi si instala in mod automat.

6. Acum puteti incepe sa utilizati hub-ul.

= Magyar

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim Swiattem stonecznym

Instalacja

1. Podtgczyc¢ zatgczony kabel USB do gniazda USB Type-C™ koncentratora i
wolnego gniazda USB w systemie.

2. Uzywaj przewodu Ethernet, aby podigczy¢ ztgcze Ethernet Gigabit do sieci.

3. Gdy hub jest podtgczony do sieci PoE+ lub PoE++, urzgdzenie podtgczone
do hosta jest zasilane.

4. Wigcz komputer.

5. Sterownik zostanie automatycznie wykryty i zainstalowany.

6. Mozna korzysta¢ z huba.

Biztonsagi ovintézkedések
* Ovja a terméket a nedvességtol.
» Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Csatlakoztassa a mellékelt USB kabelt a hub USB Type-C™ portjahoz és a
rendszere egy szabad USB-portjahoz.

2. Csatlakoztassa a Gigabit Ethernet-portot egy hal6zathoz egy Ethernet-kabel
segitségével.

3. Amikor a hub csatlakoztatva van egy PoE+ vagy PoE++ halézathoz, az
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eszkdz, mely a fogadéhoz van kapcsolva, tapellatasban részesiil.
Kapcsolja be a szamitégépet.

A meghaijtét automatikusan kikeresi és telepiti a rendszer.

Mar kezdheti hasznalni a hubot.



